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Прецедентные феномены как инструмент моделирования образа 

России в украинских телеграм-каналах 
АННОТАЦИЯ. Цель настоящей статьи состоит в анализе прецедентных феноменов, используемых в украин-

ских телеграм-каналах для концептуализации образа России в контексте вооруженного российско-украинского 
конфликта и разворачивающейся на его фоне информационно-психологической борьбы. Материалом для исследова-
ния послужили содержащие прецедентные феномены контексты в публикациях популярных на Украине телеграм-
каналов за 2022—2025 гг. Исследование выполнено с позиций теории прецедентности (Ю. Н. Караулов, В. В. Крас-
ных, Е. А. Нахимова, Д. Б. Гудков, И. В. Захаренко) и принадлежит когнитивно-дискурсивному направлению филоло-

гических исследований (Е. С. Кубрякова, Н. Н. Болдырев, В. З. Демьянков, А. П. Чудинов). В работе применялись ме-
тоды исследования прецедентных феноменов, объединяемых сферой-мишенью, и дискурсивный анализ. 

В результате анализа выявлено пять основных сфер-источников прецедентности: «История и политика», 
«Литература и фольклор», «СМИ и поп-культура», «Кинематограф», «Специальная военная операция». Контек-
сты, эксплуатирующие выявленные прецедентные феномены, моделируют деструктивный образ России: трансли-
руются такие прагматические смыслы, как неэффективность и непрофессионализм армии, некомпетентность и 
историческая обреченность власти, нравственная ущербность жителей России. В исследуемых контекстах ак-
центируется прагматический смысл чуждости России для Украины и «цивилизованного» Запада. 
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Precedent Phenomena as a Tool for Modeling the Image of Russia  

in Ukrainian Telegram Channels 
ABSTRACT. The aim of this article is to analyze precedent phenomena used in Ukrainian Telegram channels to con-

ceptualize the image of Russia within the context of the armed Russian-Ukrainian conflict and the ongoing information-
psychological warfare. The research material comprises contexts from publications of popular Ukrainian Telegram channels 
from 2022 to 2025. The study draws on the theory of precedent phenomena (Y.N. Karaulov, V.V. Krasnykh, E.A. Nakhimova, 
D.B. Gudkov, I.V. Zakharenko) and falls within the cognitive-discursive paradigm of philological research (E.S. Kubryakova, 

N.N. Boldyrev, V.Z. Demyankov, A.P. Chudinov). The research employs the methods of precedent phenomena analysis united 
by a target domain. 

As a result of the analysis, five primary source domains of precedence have been identified: “History and Politics”, 
“Literature and Folklore”, “Media and Pop Culture”, “Cinematography”, and “Special Military Operation”. The contexts 
containing the identified precedent phenomena model a destructive image of Russia. They convey pragmatic meanings such 
as the ineffectiveness and unprofessionalism of the army, the incompetence and historical doom of its government, and the 
moral corruption of its citizens. The contexts under examination emphasize the pragmatic meaning of Russia's otherness in 
relation to Ukraine and the “civilized” West. 

KEYWORDS: political linguistics, political discourse, Internet space, Internet communication, Internet discourse, In-
ternet texts, Internet resources, social media, Telegram channels, information-psychological warfare, image of Russia, cog-
nitive modeling, precedent phenomena. 

AUTHOR’S INFORMATION: Nikiforova Marina Vladimirovna, Candidate of Philology, Associate Professor, Re-
searcher, Ural State Pedagogical University, Ekaterinburg, Russia. 

© Никифорова М. В., 2025 



Nikiforova M. V. Political Linguistics. 2025. No 5 (113). P. 122–130 

123 

ACKNOWLEDGMENTS. The given research has been carried out with financial support of the Russian Science 
Foundation (RSF) grant № 24-28-00377, https://rscf.ru/project/24-28-00377. 

FOR CITATION: Nikiforova M. V. (2025). Precedent Phenomena as a Tool for Modeling the Image of Russia in 
Ukrainian Telegram Channels. In Political Linguistics. No 5 (113), pp. 122-130. (In Russ.). 

ВВЕДЕНИЕ 

Мировые СМИ в последние десятилетия 
стали не столько источником объективной 
информации, сколько пространством для 
ведения информационно-психологических 
войн (ИПВ). Это неоспоримо доказывается 
характером освещения текущих событий. 
СМИ не просто формируют новостную пове-
стку, но и воздействуют на сознание массо-
вого адресата, целенаправленно выстраи-
вая и трансформируя его политическую кар-
тину мира, задавая и корректируя его ценно-
стные ориентиры и поведенческие паттерны. 
И хотя, как доказывают исследователи, эле-
менты информационно-психологического про-
тивоборства прослеживаются в разных дис-
курсивных пространствах, в том числе в ху-
дожественной литературе [Бернацкая 2016], 
городской эпиграфике [Михайлюкова 2019], 
именно СМИ признаются основным и глав-
ным каналом развертывания и ведения ИПВ 
[Кушнерук 2018; Чудинов, Будаев, Никифо-
рова 2025; Libicki 2017]. 

В последние годы на фоне интенсивного 
развития и распространения в мире цифро-
вых технологий традиционные СМИ все ча-
ще уступают в борьбе за аудиторию новым, 
социальным медиа, которые, помимо более 
высокой скорости распространения инфор-
мации, отличает интерактивность, синкре-
тичность контента и возможность его персо-
нализации, а также высокая степень комму-
никативной свободы авторов и пользовате-
лей. Представляется очевидным, что логика 
и риторика информационно-психологического 
противостояния, разворачивающегося в про-
странстве новых медиа, также имеют осо-
бые дискурсивные измерения, в связи с чем 
исследование функционирования когнитив-
ных механизмов ИПВ в новых медиа являет-
ся актуальным и необходимым. 

В фокусе внимания настоящей статьи — 
формирование образа России в украинском 
сегменте кроссплатформенного мессендже-
ра «Телеграм» в контексте специальной во-
енной операции и разворачивающегося на 
ее фоне информационно-психологического 
противостояния. В качестве предмета ис-
следования мы рассматриваем прецедент-
ные феномены (далее ПФ). 

Цель статьи — выявление когнитивно-
прагматической специфики коннотативного 
употребления ПФ в украинских телеграм-
каналах при формировании образа России. 

МАТЕРИАЛЫ И МЕТОДЫ 

Материалом для статьи послужили со-
общения в популярных на Украине теле-
грам-каналах за 2022–2025 гг. В выборку 
вошли материалы таких телеграм-каналов, 
как «PravdaGeraschenko», «Дмитрий Гор-
дон», «БутусовПлюс», «Arestovich / Official», 
«Труха-Украина»

1
. Все примеры в статье 

приводятся в авторской орфографии и пунк-
туации. 

Анализ материала осуществляется с по-
зиций теории прецедентности [Гудков 1999

2
; 

Захаренко 1997; Караулов 1987; Красных 1998], 
которая восходит к когнитивно-дискурсив-
ному направлению в лингвистических иссле-
дованиях [Болдырев 2020; Демьянков 2017; 
Кибрик 2015; Кубрякова 2004]. 

В соответствии с классификацией мето-
дик анализа ПФ [Будаев 2021], в настоящем 
исследовании применялась методика иссле-
дования ПФ, объединяемых сферой-мише-
нью. Методика реализуется через набор ис-
следовательских процедур: 1) отбор контек-
стов, содержащих ПФ, 2) соотнесение заим-
ствованного текста со сферой-источником 
прецедентности и 3) дискурсивный анализ 
отобранных контекстов с целью реконструк-
ции прагматических смыслов. 

ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ ПРЕДПОСЫЛКИ 
ИССЛЕДОВАНИЯ 

В настоящей статье под ПФ понимаются 
феномены, «(1) значимые для той или иной 
личности в познавательном и эмоциональном 
отношениях, (2) имеющие сверхличностный 
характер, т. е. хорошо известные и широкому 
окружению данной личности, включая ее 
предшественников и современников, и, нако-
нец, такие (3), обращение к которым возоб-
новляется неоднократно в дискурсе данной 
языковой личности» [Караулов 1987: 216]. 

Как и в случае с концептуальными ме-
тафорами, «экспансия прецедентности» [На-
химова 2007: 13] в современных медиа вы-
ходит далеко за рамки простого «украше-

 
1
 Авторы каналов Арестович Алексей Николаевич, Гордон Дмитрий Ильич, Геращенко Антон Юрьевич 

включены Росфинмониторингом в список террористов и экстремистов. 
2
 Гудков Д. Б. Прецедентные феномены в языковом сознании и межкультурной коммуникации: авто-

реф. дис. ... д-ра филол. наук: 10.02.19. М., 1999. 
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ния» речи. ПФ в текстах СМИ — это мощный 
инструмент информационно-психологического 
воздействия, суть которого состоит в созда-
нии ярких и запоминающихся образов и ас-
социаций через обращение к общему куль-
турному коду аудитории. 

В СМИ находят широкое применение все 
выделяемые исследователями разновидно-
сти ПФ — тексты, высказывания, ситуации, 
события, имена, образы, символы и др. [За-
харенко 1997; Назарова 2015; Нахимова 
2018 и др.]. Включение ПФ в медийный дис-
курс позволяет авторам в одной короткой 
фразе, слове или невербальном знаке за-
ключить целый спектр смыслов, ассоциаций 
и оценок. При этом исследователи отмеча-
ют, что функции прецедентности реализуют-
ся в комплексе, «хотя в тех или иных контек-
стах возможно преобладание каких-либо 
функций» [Нахимова 2007: 144]. 

Применительно к анализируемому мате-
риалу мы определяем ПФ как средство 
формирования образа России, а следова-
тельно в качестве их ключевой функции рас-
сматриваем функцию оценки, которая состо-
ит не «в выражении авторского отношения к 
заимствованному тексту, а в выражении от-
ношения к человеку, предмету, ситуации с 
помощью заимствованного текста» [Слыш-
кин 2000: 53]. С функцией оценки в медиа-
тексте закономерно сопряжены функции 
стереотипизицации и манипуляции (воздей-
ствия), в частности, посредством ПФ авторы 
медиатекстов явно или скрыто противопос-
тавляют «своих» и «чужих», вызывая у ауди-
тории определенные патриотические и даже 
националистические чувства. 

Для рассматриваемых материалов осо-
бую важность приобретает также выделяе-
мая исследователями людическая функция 
ПФ [Нахимова 2007: 144], которая состоит в 
использовании элементов карнавализации 
дискурса: автор привлекает внимание адре-
сата к форме текста, зачастую привнося в 
содержание высказывания иронический или 
саркастический оттенок звучания, благодаря 
чему снижается степень серьезности описы-
ваемых событий и сообщение приобретает 
информационно-развлекательный характер. 

Еще одно важное замечание примени-
тельно к анализируемому материалу касает-
ся статуса прецедентности заимствованных 
текстов. Исследователи подчеркивают, что 
для ряда текстов (например, фразеологиз-
мов) прецедентность является постоянной 
характеристикой, в то время как для других 
текстов она выступает дискурсивным свой-

ством [Гудков 1999
1
; Радбиль 1999; Слыш-

кин 2000]. В настоящей статье в качестве 
средства формирования образа России мы 
анализируем ПФ, употребляемые в коннота-
тивном (метафорическом) значении, то есть 
в контекстах, где каждый из них «использу-
ется и интерпретируется не буквально, а в 
качестве средства символизации любой си-
туации вне связи с содержанием исходного 
„пратекста“» [Радбиль 1999: 27]. 

РЕЗУЛЬТАТЫ И ОБСУЖДЕНИЕ 

В результате анализа материала были 
выделены следующие сферы-источники пре-
цедентности: «История и политика» «Литера-
тура и фольклор», «СМИ и поп-культура», 
«Кинематограф», «Специальная военная 
операция». 

1. ПФ сферы-источника  
«История и политика» 

В рамках данной сферы-источника пред-
ставляется возможным выделение несколь-
ких субсфер, а точнее прецедентных миров, 
под которыми понимаются «комплексные 
лингвоконцептологические образования, ин-
тегрирующие отдельные прецедентные фе-
номены» [Балашова 2008: 4] в силу их хро-
нологической, пространственной и смысло-
вой близости [Нахимова 2018: 42]. 

Первый прецедентный мир в анализи-
руемых материалах — «СССР в период 
Сталина». Наиболее частотными в рассмат-
риваемой группе являются прецедентные 
онимы СССР, Советский Союз и ГУЛАГ. 
Включение их в контекст для проведения 
аналогий с современной Россией в большин-
стве случаев способствует актуализации та-
ких дифференциальных признаков, как «дик-
татура», «отсутствие свободы», «жестокость 
власти», «международная изоляция». Ср.: 

Российский танк под советским флагом 
движется в сторону Херсона. Красноречи-
вое фото. Это то, чего они действительно 
хотят. Вернуть миллионы людей в жуткое 
прошлое и сделать из Украины один боль-
шой ГУЛАГ (https://t.me/s/truexanewsua, 25. 
02.2022); 

Полная изоляция. Никто в цивилизован-
ном мире не хочет иметь дело с Россией. 
Даже в сфере культуры и науки. Путин хо-
тел построить новый СССР, но получил 
Северную Корею (https://t.me/s/Pravda_ 
Gerashchenko, 19.03.2022). 

Акцентуации дифференциального при-
знака «международная изоляция» способст-
вует также политическое клише железный 
занавес, восходящее к прецедентной ситуа-

 
1
 Гудков Д. Б. Прецедентные феномены в языковом сознании и межкультурной коммуникации: авто-

реф. дис. ... д-ра филол. наук: 10.02.19. М., 1999. 
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ции политического противостояния СССР и 
стран Запада и впервые прозвучавшее в 
знаменитой Фултонской речи У. Черчилля. 
Ср.: 

Может быть то, что железный зана-
вес опуститься на ваши головы — мо-
жет тогда вы что-то включите. И может 
еще не будет поздно (https://telegram.me/s/ 
dmytrogordon_official, 15.03.2022). 

«Культурный железный занавес» для 
россии в действии. Список компаний из ми-
ра культуры, которые поддержали Украину 
и прекратили сотрудничество со страной-
агрессором россией (https://t.me/s/Pravda_ 
Gerashchenko, 18.03.2022). 

Еще один прецедентный текст, способст-
вующий развертыванию ассоциаций с перио-
дом противостояния между СССР и странами 
Запада и имеющий весьма прозрачную се-
мантику, — метафорическое словосочета-
ние империя зла, автором которого является 
американский президент Р. Рейган. Ср.: 

В ВС ВСУ показали ракеты SCALP / 
Storm Shadow, летящие в направлении рф 
"Нет ничего прекраснее ракет SCALP / 
Storm Shadow в направлении империи зла!" — 
говорится в сообщении (https://telegram.me/s/ 
dmytrogordon_official, 18.12.2024). 

В ряде публикаций введение в текст 
прецедентных онимов СССР и Советский 
Союз имеет целью прогнозирование распа-
да России. Акцентируется мысль об ее исто-
рической обреченности. Ср.: 

Скоро многие страны придут за своими 
территориями в составе нынешней Рос-
сии: финны придут за Карелией, молдаване 
придут за Приднестровьем, грузины — за 
Абхазией и Южной Осетией, Германия — за 
Кенигсбергом, японцы — за Курильскими 
островами и Сахалином. А потом Россия 
развалится, как развалился Советский 
Союз в свое время (https://telegram.me/s/ 
dmytrogordon_official, 24.03.2022). 

Второй выделенный в рамках анализи-
руемого материала прецедентный мир — 
«Фашистская Германия 30–40 гг. XX века». 
Особенно частотными в рассматриваемой 
группе являются антропонимы и названия 
ассоциируемых с фашистской Германией 
должностей, ведомств и вооруженных под-
разделений: Гитлер, Геббельс, фюрер, рейх, 
рейхканцелярия, вермахт. Кроме того, ак-
тивно эксплуатируются в качестве элементов 
креолизованных текстов образы фашистской 
свастики и аббревиатура СС. Все перечислен-
ные ПФ способствуют ассоциативно-смысло-
вому развертыванию концепта ФАШИЗМ, 
в частности, акцентируются мысли об агрес-
сии в отношении других государств и зомби-
рованном населении России. Ср.: 

Сейчас у нас есть свой враг, свой Гит-
лер, только теперь у него другое лицо. Ли-
цо диктатора путина. И мы обязаны побе-
дить (https://t.me/s/truexanewsua, 08.05.2022). 

Ландсбергис: В России моральное выро-
ждение людей. Им лишь бы прославлять 
фюрера Путина (https://telegram.me/s/dmyt 
rogordon_official, 04.04.2022). 

Акцентуации обозначенного прагматиче-
ского смысла способствует также отсылка 
к прецедентной ситуации — Нюрнбергскому 
процессу, международному судебному про-
цессу над группой главных нацистских воен-
ных преступников — бывших руководителей 
гитлеровской Германии. Ср.: 

Вечернее обращение президента (…) 
Каждое проявление российского террора, 
каждый день агрессии — это дополнитель-
ные аргументы, что все это должно за-
вершиться в трибунале — в новом Нюрн-
берге по рашизму… (https://telegram.me/s/ 
dmytrogordon_official, 26.04.2023). 

К другим частотным ПФ в рамках сферы-
источника «История и политика» мы относим 
«канонические» [Захаренко 1997] и транс-
формированные высказывания исторических 
деятелей и современных политиков. В част-
ности, особенно активно в рассматриваемых 
материалах эксплуатируется прецедентное 
высказывание вторая армия мира, автором 
которого является бывший американский 
президент Б. Обама. Введение в контекст 
указанного наименования — яркий пример 
семантической инверсии, при которой кано-
ническое значение ПФ переосмысляется и 
наделяется противоположным или критиче-
ским смыслом: все контексты, где встреча-
ется прецедентное высказывание, направ-
лены на «разоблачение» исходных положи-
тельных смыслов (сильная, мощная армия, 
уступающая первенство лишь армии США) и 
характеризуются исключительно оскорби-
тельной или саркастически-критической то-
нальностью. Ср.: 

"Вторая армия мира" стирается 
о Донбасс. Небоеспособность всей сухо-
путной группировки РФ составляют 30%. 
Не считая воздушной и морской (https:// 
t.me/s/O_Arestovich_official, 30.06.2022). 

«Вторая армия мира» стала первой 
армией зэков. А одним из главных полко-
водцев «второй армии мира» стал дважды 
судимый за кражи Герой России олигарх 
Евгений Пригожин (https://t.me/s/butusovplus, 
23.10.2022). 

Еще один пример использования приема 
семантической инверсии в рассматриваемых 
материалах — прецедентное высказывание 
Б. Н. Ельцина Россия поднимается с колен, 
использованное им в речи при вступлении 
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в должность Президента РСФСР в 1991 г. 
Высказывание прочно вошло в прецедент-
ный фонд носителей русской лингвокульту-
ры и многократно воспроизводилось целым 
рядом политиков и культурных деятелей. 
В рассматриваемых материалах прецедент-
ное высказывание нередко трансформируется 
и используется с целью высмеивания образа 
России. Моделируется образ слабой, нищей, 
зависимой от других стран России. Ср.: 

Россияне, не успев встать с колен 
встали в очереди! (https://t.me/s/Pravda_ 
Gerashchenko, 21.03.2022). 

Русские, когда им плохо, просят ножки 
Буша пожрать, стоя на коленях. А потом, 
нажравшись ножек Буша, они начинают под-
ниматься с колен и вспоминают, что у них 
ракеты, они — русские, с ними Бог и Богоро-
дица, и русский дух, и русские скрепы, и надо 
"русский мир" нести везде (https://telegram.me/ 
s/dmytrogordon_official, 17.02.2025). 

К наиболее активно эксплуатируемым 
прецедентным текстам относится словосо-
четание русский мир — термин, имеющий 
долгую политическую историю и различные 
толкования. В официальном политическом 
дискурсе России термин преимущественно 
употребляется в отношении вопроса о со-
хранении и распространении русского языка 
и культуры и как концепция внешнеполити-
ческой доктрины. В рассматриваемых мате-
риалах словосочетание русский мир функ-
ционирует как маркер чуждости: имплициру-
ется противопоставление русских и украин-
цев, а также всего «цивилизованного» Запа-
да не только в этническом плане, но и в 
плоскости ценностных ориентиров. Ср.: 

В Тель-Авиве одни эритрейцы-беженцы 
вышли против других эритрейцев, кото-
рые поддерживают правительство Эрит-
реи (которые поддерживают русню. Куда 
же погромы без «русского мира») 
(https://t.me/s/truexanewsua, 02.09.2023). 

Подоляк: Росіяни жили в ілюзії, що 
80% українців ставляться до них позитив-
но, а 20% вони «приберуть». Вони зіт-
кнулися із тим, що нема ніяких 80%. (…) Всі 
знають, що таке «руський мір» (https:// 
t.me/s/Pravda_Gerashchenko, 04.03.2022). 

2. ПФ сферы-источника  
«Литература и фольклор» 

Субсфера «Литература» в рассматри-
ваемых материалах представлена преце-
дентными текстами, в ряде случаев восхо-
дящими к прецедентным образам, и транс-
формированными прецедентными высказы-
ваниями. 

К активно эксплуатируемым прецедент-
ным текстам относится первая строка стихо-
творения М. Ю. Лермонтова «Прощай, не-

мытая Россия…», которая используется как 
в неизменном, так и в усеченном виде в 
функции образно-оценочной номинации. При 
этом очевидно, что для аудитории, знакомой 
с полным текстом стихотворения, данная 
номинация актуализирует весь комплекс за-
ложенных в произведении прагматических 
смыслов: «самодержавие», «нищета», «по-
корность». При этом тональность контек-
стов, как и в случае с ранее рассмотренны-
ми примерами, варьируется от оскорбитель-
ной до саркастической. Ср.: 

…мы их истребляли и будем истреб-
лять пока они не уберутся в свою немы-
тую Россию! (https://t.me/s/Pravda_ 
Gerashchenko, 07.03.2022). 

Свидетельство объектива — самое 
объективное. Сопоставительное сравнение 
исторических фото вдребезги разбивает 
мифы об имперском величии "немытой рос-
сии" (https://t.me/s/Pravda_Gerashchenko, 04. 
10.2023). 

В ряде публикаций названия литератур-
ных произведений подвергаются иронично-
саркастическому переосмыслению. Ср.: 

Рубрика: новости палаты номер 6. 
"Комиссия Госдумы начала проработку во-
проса о приглашении в РФ Нуланд и Байде-
на-младшего в рамках расследования ра-
боты американских биолабораторий на 
Украине" (https://telegram.me/s/dmytrogordon_ 
official, 31.03.2022). 

Еще одна образно-оценочная номинация, 
воспроизводимая авторами рассматриваемых 
телеграм-каналов и являющаяся названием 
стихотворения Л. Мартынова, написанного в 
1945 году, — народ-победитель. Саркастиче-
ская оценка в этом случае реализуется в от-
ношении жителей России. Ср.: 

Москва. ТРЦ Цветной. Сейчас. Народ 
победитель, стоит в длиннющей очереди 
к банкомату. Денег нет (https://t.me/s/ 
Pravda_Gerashchenko, 01.03.2022). 

Как уже было отмечено, многие зафик-
сированные нами ПФ приводятся не в пер-
воначальном, а в трансформированном ви-
де, что также порождает саркастический 
эффект. При этом описываемые или ком-
ментируемые события вовсе не предпола-
гают реакции смеха, а любые лингвистиче-
ские трансформации в этом случае выглядят 
циничными. Ср.: 

Немного магии от ЗСУ. А был ли 
мальчик? в полях под Бородянкой (на фото 
фрагменты военной формы. — М. Н.) 
(https://t.me/s/butusovplus, 03.03.2022). 

Субсфера «Фольклор» представлена 
немногочисленными прецедентными онима-
ми, образами и прецедентными атрибутами. 
Так, в отношении российских военных авто-
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ры телеграм-каналов используют преце-
дентное имя Иван, очевидно, восходящее к 
сказочному персонажу Ивану-дураку и ак-
туализирующее соответствующий набор 
дифференциальных признаков — простоту, 
недалекость, несамостоятельность. Ср.: 

Их боеприпасы рвались так, что в бом-
боубежищах по соседству, двери заклинило. 
А не ходи ты, Ваня, в Украину (https://t.me/s/ 
O_Arestovich_official, 04.03.2022). 

Иван, иди домой! Или будешь уничто-
жен! А родина тебя забудет… навсегда 
(https://t.me/s/Pravda_Gerashchenko, 24.03.2022). 

Второе прецедентное имя и соотноси-
мый с ним прецедентный атрибут — Кощей 
и игла Кощея. Концептом-мишенью преце-
дентности в данном случае является прези-
дент России В. В. Путин. Апеллируя к образу 
главного сказочного злодея и подчеркивая 
наличие у него уязвимого места, авторы 
публикаций формируют образ темного бу-
дущего России. Ср.: 

Путина не интересует никакие мирные 
договора с Украиной, ибо альтернатива 
его смерть и распад империи. На цен-
тральном канале в отрытую говорят что, 
«о какой войне с НАТО можно говорить, 
если не могут справиться с Зеленским». 
Яйцо с иголкой смерти Кощея бункерно-
го находится в наших руках, и мы ее скоро 
сломаем (https://t.me/s/Pravda_Gerashchenko, 
23.03.2022). 

3. ПФ сферы-источника  
«СМИ и поп-культура» 

Рассматриваемая сфера-источник пред-
ставлена преимущественно прецедентными 
высказываниями — клишированными теле-
визионными формулами, а также фразами 
из телереклам и песен. В большинстве слу-
чаев зафиксированные прецедентные вы-
сказывания не несут значительной ассоциа-
тивно-смысловой нагрузки, а используются в 
качестве иронического (саркастического) 
комментария к содержащейся в контексте 
эксплицитной информации. Ср.: 

Рубрика: Раша, гудбай! Британский ре-
гулятор отозвал лицензию на вещание 
кремлевского пропагандистского телека-
нала RT (https://telegram.me/s/dmytrogordon_ 
official, 18.03.2022). 

Вместо тысячи слов… (видео с бро-
шенной техникой и убитыми солдатами) 
(https://t.me/s/butusovplus, 16.05.2022). 

Русским становиться быть не выгодно. 
Только не смейтесь. Народный артист Рос-
сии Олег Газманов подал документы на по-
лучение израильского гражданства. Да-да, 
это не шутка. Путана, путана, путана. 
Ночная бабочка, но Путин виноват (https:// 
t.me/s/Pravda_Gerashchenko, 09.03.2022). 

В тех случаях, когда объектом оценки в 
сообщении становятся российская армия и 
российская власть, введение в контекст пре-
цедентного высказывания способствует до-
полнительной негативации образа России: 
авторы телеграм-публикаций изображают 
российскую власть как ненадежную, неком-
петентную, не заслуживающую доверия, 
а российскую армию как непрофессиональ-
ную и небоеспособную. Так, например, не-
малую популярность в украинском телеграм-
дискурсе приобрела фраза все идет по пла-
ну, которая за время вооруженного конфлик-
та успела стать интернет-мемом. Фраза од-
новременно отсылает читателя к тексту са-
тирической песни Е. Летова и комментариям 
представителей вооруженных сил относи-
тельно успехов и неудач российских воен-
ных в зоне конфликта. Ср.: 

До позавчерашнего обстрела это было 
отдалённой перспективой. Садитесь, Вла-
димир Владимирович, пять с плюсом. «Все 
идёт по плану» (https://t.me/s/O_Arestovich_ 
official, 12.10.2022). 

Все идет по плану? Путинская "война 
за три дня" в Украине уже тянется три с 
половиной года, забирая человеческие жизни, 
истощая ресурсы и запустит внутри России 
необратимые процессы, которые неизбежно 
приведут к стагнации и распаду (https://t.me/ 
s/Pravda_Gerashchenko, 24.09.2025). 

4. ПФ сферы-источника «Кинематограф» 

Сфера-источник «Кинематограф» пред-
ставлена немногочисленными прецедент-
ными текстами, восходящими к названиям 
кинофильмов, и прецедентными высказыва-
ниями — фразами из кинофильмов, полу-
чившими популярность и закрепившимися в 
народном сознании в виде устойчивых но-
минаций и речевых оборотов. 

Так, активно эксплуатируется в анализи-
руемых телеграм-каналах прецедентное вы-
сказывание русские своих не бросают. Вы-
сказывание приписывают разным авторам, 
в том числе историческим деятелям, однако 
широкую известность и статус культурного 
кода оно, очевидно, приобрело благодаря ки-
нофильму А. Балабанова «Брат-2». В рас-
сматриваемых материалах использование ПФ 
задает исключительно отрицательный вектор 
оценки и транслирует противоположные зало-
женным в пропозиции смыслы, чему, в частно-
сти, способствует графическое обыгрывание 
текста — закавычивание фразы и зачеркива-
ние отрицательной частицы не. Ср.: 

Самое слабое государство на планете. 
Русские своих не бросают (https://t.me/s/ 
Pravda_Gerashchenko, 04.03.2022). 

Суточные потери войск рф сейчас со-
ставляют 250-400 человек убитыми. При-
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чем убитых больше, чем раненых, говорит 
Арестович. Наверное, потому что «рус-
ские своих не бросают» (https://t.me/s/ 
truexanewsua, 02.06.2022). 

Отметим также, что в большинстве слу-
чаев выявленные прецедентные высказыва-
ния придают контекстам яркую саркастиче-
скую тональность. В качестве примеров при-
ведем фрагменты публикаций с использова-
нием трансформированного названия из-
вестного советского кинофильма «Неверо-
ятные приключения итальянцев в России», 
а также фразы из кинофильма «Бриллиан-
товая рука», имеющей пародийное звучание. 
Ср.: 

Невероятные путешествия русских 
оккупантов по Украине (https://t.me/s/ 
Pravda_Gerashchenko, 12.03.2022). 

Але хлопці з розвідувальної групи К2 54-ї 
ОМБр відстежували ці ділянку місцевості зі 
своїх "пташок" і коли побачили, що "русо 
туристи" перейшли межу дозволеного ра-
зом зі своїми друзями пустили їх на добриво 
для нашої родючої землі» (https://t.me/s/ 
butusovplus, 29.10.2022). 

5. ПФ сферы-источника «Специальная 
военная операция» 

Как отмечает Г. Г. Слышкин, «существу-
ют тексты, которые становятся прецедент-
ными на относительно короткий срок и не 
только неизвестны предшественникам дан-
ной языковой личности, но и выходят из 
употребления раньше, чем сменится поко-
ление носителей языка (например, реклам-
ный ролик, анекдот). Тем не менее, в период 
своей прецедентности эти тексты обладают 
ценностной значимостью, а основанные на 
них реминисценции часто используются в 
дискурсе данного отрезка времени» [Слыш-
кин 2000: 28]. 

Под данное определение, несомненно, 
попадают рассмотренные ранее прецедент-
ные тесты и высказывания сферы-источника 
«СМИ и поп-культура», а также некоторые 
прецеденты субсферы «Политика». Вместе с 
тем необходимо отметить, что значительная 
часть текстов и высказываний, сравнительно 
недавно вошедших в массовое употребле-
ние и часто имеющих статус интернет-
мемов, восходит к нарративам Специальной 
военной операции, что позволяет нам рас-
сматривать последнюю в качестве отдель-
ной сферы-источника прецедентности. 

Так, популярность в украинских теле-
грам-каналах приобрел прецедентный образ 
русский военный корабль и фраза Русский 
военный корабль, иди на …, восходящая к 
прецедентному событию в начале Специ-
альной военной операции в ходе боев за 
остров Змеиный. Фраза впоследствии стала 

заглавием песни и интернет-мемом, а образ 
русского военного корабля регулярно ис-
пользуется в метонимической функции для 
обозначения российской армии и России в 
целом. В текстах телеграм-каналов рас-
сматриваемые прецедентные образ и выска-
зывание встречаются преимущественно в 
саркастических контекстах, «работая» на 
риторическое понижение России. Объектом 
оценки при этом выступают как российские 
военные, так и гражданское население. Ср.: 

Из-за популярности направления «рус-
ского корабля», в России наступил дефи-
цит всего, даже этого «направления» 
(https://t.me/s/Pravda_Gerashchenko, 
22.03.2022). 

Оператори БПЛА 501-го окремого ба-
тальйону морської піхоти майстерно від-
правляють окупантів за російським кораб-
лем (https://t.me/s/butusovplus,05.02.2023). 

Статус прецедентности приобрели также 
номинативные единицы, используемые для 
утверждения целей СВО, — денацификация 
и демилитаризация, а впоследствии и су-
ществительное мобилизация, отсылающее 
к одноименной прецедентной ситуации. 
Включение их в контексты — как правило, 
в трансформированном виде, — является 
средством создания пародийно-саркастиче-
ской тональности сообщения. Ср.: 

В Николаевской области 4 оккупанта, 
не сделав ни одного выстрела, бросили 
оружие и сдались местным жителям, ко-
торые передали их в полицию. Видео до-
проса украинским полицейским несостояв-
шихся «денацификаторов» (https://t.me/s/ 
Pravda_Gerashchenko, 28.02.2022). 

Американский журналист Нолан Пе-
терсон, который находится в Киеве, срав-
нил наш супермаркет (слева) с московским. 
Произошла дефицитофикация (https://tele 
gram.me/s/dmytrogordon_official, 19.03.2022). 

Новые сводки могилизации на россии. 
Этиловые воины пока не очень стремятся 
на фронт, а свежемобилизованным буря-
там вместо обмундирования выдают ша-
манские обереги (https://t.me/s/truexanewsua, 
24.09.2022). 

Отдельную группу ПФ в рамках сферы-
источника «Специальная военная операция» 
составляют визуальные и вербально-
визуальные образы, среди которых наибо-
лее активно эксплуатируется латинская бук-
ва Z, ставшая символом СВО. Ср.: 

Оккупант лёг на землю в виде буквы Z 
(https://t.me/s/butusovplus, 27.02.2022). 

Очень точная формулировка: Филосо-
фия "руZкого мира" — не вылезти из дерь-
ма, а затащить туда остальных (https:// 
telegram.me/s/dmytrogordon_official, 07.05.2022). 
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ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

Предпринятый анализ ПФ, используемых 
в качестве средства моделирования образа 
России в украинском телеграм-дискурсе, по-
зволяет заключить следующее. 

Все контексты, эксплуатирующие выяв-
ленные прецедентные феномены, формируют 
пейоративный образ России. Авторы теле-
грам-каналов транслируют такие прагматиче-
ские смыслы, как неэффективность и непро-
фессионализм армии, некомпетентность и 
обреченность властных структур, нравствен-
ная ущербность жителей России. 

Контекстуальный анализ позволил вы-
явить разнообразие тональностей в публика-
циях, содержащих ПФ, — от призывно-
оскорбительных до откровенно саркастических 
и уничижительных, которые, запуская меха-
низм карнавализации дискурса, «работают» на 
риторические снижение образа России в це-
лом. Акцентируется чуждость России для Ук-
раины и «цивилизованного» Запада. 

ПФ в телеграм-публикациях, таким обра-
зом, играют роль оружия информационно-
психологического противоборства, эксплуа-
тирующего готовые когнитивные структуры 
для решения пропагандистских целей. На-
ряду с концептуальными метафорами и 
прямыми инвективами, они способствует 
формированию деструктивного образа Рос-
сии, которая предстает не только военным 
противником, но и «чужим» в этническом, 
идеологическом и культурном измерениях. 
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